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Hotel am Schlossgarten Fulda
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Festsaal 600 756 432 100 450 650 130 9,10 m 1,65 m •/• •/• Parkett/parquet -

Roter Saal 200 150 100 45 150 150 54 6,70 m 1,65 m •/• •/• Parkett/parquet -

Gelber Saal 200 150 100 45 150 150 54 6,80 m 1,90 m •/• •/• Marmor/marble -

Apollo Saal 180 - - - 112 - - 11,00 m 1,60 m •/- •/• Marmor/marble -

Salon Bonifatius 100 100 54 36 70 80 42 3,30 m 1,20 m -/• •/• Teppich/carpet -

Salon Köln 50 46 25 20 - - 20 2,55 m 0,85 m •/• •/• Teppich/carpet -

Salon Berlin 60 46 30 25 - - 22 3,00 m 0,90 m •/• •/• Teppich/carpet -

Salon Frankfurt 40 25 20 15 - - 20 3,00 m 0,90 m -/• •/• Teppich/carpet -

Salon Berlin/Frankfurt 100 55 40 25 - - 30 3,00 m 0,94 m -/• •/• Teppich/carpet -

Salon Ulm 50 46 30 25 - - 25 2,50 m 0,85 m •/• •/• Teppich/carpet -

Salon Fulda 20 10 - 6 - - 8 3,00 m 0,90 m -/• •/• Teppich/carpet -

Pavillon I im Schlossgarten Fulda 50 46 30 24 30 - 30 4,30 m 1,00 m •/• •/• Teppich/carpet -

Pavillon II im Schlossgarten Fulda 40 30 15 15 30 - 18 4,40 m 1,00 m •/• •/• Teppich/carpet -
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Das zentrumsnah und ruhig am beeindruckenden 
Schlossgarten gelegene Hotel bietet Veranstaltungs- 
gästen die perfekte Symbiose aus moderner Ausstattung 
im historischen Gebäude. Schnell vom ICE-Bahnhof zu 
erreichen besticht das Haus durch seine hervorragende 
Lage zwischen Dom und Schloss und dem ausgezeich-
neten Service. Nach einem ausgiebigen Frühstück im 
fürstlichen Apollo Saal mit großer Orangerie-Terrasse 
tagen Sie entspannt in elf Räumen verschiedener Größe 
und feiern abends im einmaligen Dianakeller des Hauses.
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Close to the centre, in a peaceful spot by the impressive 
“Schlossgarten”, this hotel offers event attendees the 
best of both worlds: modern facilities in a historic build-
ing. The hotel provides excellent service and enjoys 
an outstanding location between the cathedral and the 
castle, easily accessible from the Inter-City Express 
station. After an extensive breakfast in the princely 
Apollo hall with its large Orangerie terrace, head to 
one of the eleven relaxed meeting rooms of various 
sizes. In the evening, unwind in the hotel’s unique 
restaurant “Dianakeller”.
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Hybride und digitale Veranstaltungen bieten die perfekte 
Ergänzung im Veranstaltungsmix. Durch ihre flexibel  
anpassbaren Parameter (Ablauf, Raumbedarf, Zahl der  
Teilnehmenden etc.), die mögliche höhere Reichweite 
sowie das größere Interaktionspotenzial bieten sie viele 
Pluspunkte. Sie können die Vorteile einer persönlichen 
Kommunikation und den Erlebnischarakter von Präsenz-
veranstaltungen zwar nicht vollständig ersetzen, trotzdem 
werden sich auch hybride und digitale Veranstaltungs- 
formate mehr und mehr etablieren. 
Bei Maritim ist Ihr Event in jeder Form in den besten 
Händen. Gemeinsam mit unseren kompetenten Technik-
partnern beraten wir Sie gerne und machen Ihre Veran-
staltung möglich – mit allen Teilnehmenden live vor Ort, 
hybrid oder rein digital.

Hybrid and digital events are the perfect addition 
to the event mix. Due to their flexibly adaptable pa-
rameters (schedule, space requirements, number of 
participants, etc.), the possible higher reach, and the 
greater interaction potential, they offer many plus 
points. Although they cannot completely replace the 
advantages of personal communication and the expe-
riential character of face-to-face events, hybrid and 
digital event formats will nevertheless become more 
and more established. 
At Maritim, your event in any form is in the best 
hands. Together with our competent technical part-
ners, we will be happy to advise you and make your 
event possible – with all participants live on site,  
hybrid or purely digital.

In Präsenz, hybrid oder digital
In presence, hybrid or digital

All-In-Paket „meet@maritim“

Leistungen: Internet für alle Tagungsteilnehmenden; 
Beamer und fest installierte Leinwand (bis 50 Personen/ 
100 qm); Blöcke und Stifte; Wasser und Apfelsaft im 
Kühlschrank und unlimitiert im Tagungsraum; Zugang zur 
ganztägigen zentralen Kaffeepause von 10 bis 18 Uhr*; 
Mittagessen laut Küchenchef im Restaurant inklusive 
Wasser und Apfelsaft.  

Preis pro Person und Tag: 79 € zuzüglich Raummiete

Tipp: Dieses Angebot lässt sich auch bestens für digitale 
oder hybride Veranstaltungsformen nutzen, die wir Ihnen 
gerne vorstellen.

* An der Kaffeepausenstation finden Sie eine Auswahl an Obst, 
wechselnde süße und herzhafte Snacks, eine Candybar und 
Nussmischung sowie verschiedene Kaffeespezialitäten, eine 
Teeauswahl, Flavored Water etc.

All-in package “meet@maritim”

Includes: Internet for all conference participants;  
a suitable data projector and fixed screens (up to  
50 people/100 sqm); pads and pens; water and apple 
juice in the fridge and unlimited in the meeting 
room; access to the all-day central coffee break from 
10 a.m. to 6 p.m.*; chef’s choice lunch in the restau-
rant including water and apple juice. 

Price per person per day: 79 € plus room rental

Tip: This offer can also be used for digital or hybrid
events, which we would be happy to present to you.

*At the coffee break station you will find a selection of fruit, chang-
ing sweet and savoury snacks, a candy bar and mixed nuts as well 
as various coffee specialities, a selection of teas, flavoured water etc.

Tagungsangebot
Conference offer

Piktogramme
Symbols

Anzahl der Zimmer
Number of rooms

Anzahl der Betten
Number of beds

S Anzahl der Suiten
Number of suites

Anzahl der Tagungsräume
Number of function rooms

❏ Fläche des größten Veranstaltungsraumes in qm
Size of the largest convention room in sqm

Entfernung zum Flughafen in km
Distance to airport

Entfernung zum Bahnhof in km
Distance to train station

Entfernung zur Autobahn in km
Distance to motorway

P Anzahl der Parkmöglichkeiten
Number of parking spaces

Max. Personenzahl in Restaurants
Max. seating in the restaurants

Bar

Fitnessraum
Gym

Schwimmbad u./o. Sauna u./o. Dampfbad
Swimming pool a./o. sauna a./o steam bath

DSL- und/oder ISDN-Anschluss
DSL- and/or ISDN connection

Klima-bzw. Lüftungsanlage in Tagungsräumen
Air-condition in function rooms

WLAN
Wi-fi

Internet-Anschluss über Netzwerktechnik (LAN)
Internet connection via network technology (LAN)

 Max. Personenzahl in Stuhlreihen im größten Raum
Max. number of people per row of chairs in the  largest room


